
ТЕАТРЪ, В И  я ЗРИ М А -
«Вѣеръ», комедія К. Гольдони.

Въ пятаиду, 2&го сентября, въ Аязксан-
дршскомъ театрѣ дава была комедія вгалмн- 
гааго драиатура Гмадояв «Вѣеръ», »  пере-

Начать 
какъ гру-

бы т! пп Я П.а“ Каг° - С пейаиь етоіъ долженъ 
оыті, призяаиъ си мимъ неудачнымъ изъ всѣхъ 

данныхъ въ теченіе нлиоящ,.,, сезона 
Ллександ|);іік'кой сценѣ спектаклей 
лЪ»Г0!° ’ что комеД*я эта но болѣе, 
оый фарсъ, который, быть можетъ, и имѣетъ 
каппе ннбудь значеніе на птальяискомъ язы­
кѣ, но въ русскомъ перевозѣ продстаоляется 
совершенно первобытнымъ по шоей грубости 
Д лишеннымъ вЛпиіго комизло. Хотя въ пье­
сѣ и укатано, что дѣйствіе происходитъ въ 
итальянской деревнѣ въ концѣ XVIИ вѣса 
но въ ней рѣшительно ничего нельзя найти 
такого, что могло бы служить характеристи­
кой сельскаго был а Италіи XVIII вѣка; по 
ставьте вмѣсто иіальяяскихъ именъ, русскія 
пѣмѳцкія, французскія, вмѣсто XVIII вѣка! 
л  ѵі или X X  вѣкъ и ве будетъ никакой раз­
ницы. Для чего понадобилось г. Спасскому 
переводить зтотъ <Вѣеръ», мы рѣшительно но 
понимаемъ; еще меиѣе понятно ноявлепіѳ его 
на сценѣ, которую дпрекнія Императорскихъ 
театровъ стреми гея сдѣлать образцовой. Если 
хотѣли дать самостоятельно поработать моло­
дымъ актерамъ, можно было выбрать изъ рус­
скаго или даже иностраннаго репертуара пье 
су, исполненіе которой было бы полезно и 
участвующимъ въ ной акторамъ, п публикѣ. 
Все содержаніе <Вѣера» основано на чисто 
ребяческомъ недоразумѣиів. Молодая и кра­
сивая синьора Кандида (г-жа Мичурина) влюб­
лена въ синьора Эварасто (г. Аполлонскіи)- 
Спдя на балконѣ, опа нечаянно уронила свой 
вѣеръ, который сломался. Влюбленный Эоа- 
рист хочетъ взять сломанный вѣеръ, чтобы 
ого починкіь, по она ему въ томъ отказываетъ. 
Онъ покупаетъ новый вѣеръ, чтобы подарить 
своей возлюбленной; передать же этотъ вѣеръ 
онъ поручаетъ молодой крестьянкѣ Джанинѣ. 
Всѣ думаютъ, что онъ подарилъ ей этотъ вѣеръ 
я съ этою начинается цѣлый рядъ нодораяу- 
мѣпій. На сцену появляются и нищій графъ 
дп-Рокка Марина (г. Далматовъ) обѣщающій 
всѣмъ свое покровительство, изъ всего извле­
кающій пользу и вмѣстѣ съ тѣмъ всѣхъ на­
дувающій, и сапожникъ, влюбленный въ Джа- 
нину (г. Панчппъ), и трактирщикъ въ нее же 
(г. Ремизовъ), и аптекарь, пи въ кого не влюб­
ленный (г. Щевченко), и сплетница—модистка 
(г-жа Дюжиксва) и нѣсколько другихъ совер­
шенно ненужныхъ лицъ, запутывающихъ и 
затягивающихъ дѣйствіе до безконечности. 
Кандида требуетъ отъ Уваристо врученія ей 
купленнаго для нея вѣера, по оѣеръ посте­
пенно переходитъ изъ рукъ въ руки, такъ 
чіо найти, его — очень трудно. Графъ за 
солидное вознагражденіе возвращаетъ вѣ­
еръ, и все кончается благополучно. Какъ 
видно — фарсъ даже не остроумный и на­
столько запутанный, что санъ портъ ногу 
сломитъ. Что касается исполненія, то на пер­
вомъ планѣ долженъ быть поставленъ г. Дал­
матовъ въ роли графа ди-Рокка. Въ пьесѣ 
личность графа очень слабо очерчена, по та­
лантливый актеръ по дайной авторомъ канвѣ 
съумѣлъ создать весьма типичнаго представи­
теля обнищавшаго знатнаго барина, любителя 
литературы, имѣющаго весьма высокое поня­
тіе о своей силѣ и значеніи, всѣмъ навязы­
вающій свое покровительство. Г. Далматовъ 
имѣлъ большой успѣхъ. Остальные исполни­
тели играли очень вяло, зато они весьма энер­
гично и естественно куоыркались на сценѣ и 
дрались между собою. Такихъ грубыхъ сценъ 
въ пьесѣ очень много. Верхніе ярусы отъ 
нихъ въ восторгѣ, а партеръ, шикаетъ. Какъ 
пьеса, такъ и исполнители, кромѣ г. Далмв- 
това, не имѣли ровно нзкако’го успѣха. По 
окончанія <Вѣера-, пьеса была довольно соль­
но ошикана. Можно думать, что злосчастный 
<Вѣеръ> попалъ на сцену Александрвнскаго 
театра по недоразуиѣвію, и что дирекція по- 
спѣшиіъ снять его съ репертуара. А.* »


